
B1.20.2 Los pronombres relativos: el que, quien, las que... 
De betrekkelijke voornaamwoorden: el que, quien, las que...

 

De betrekkelijke voornaamwoorden worden gebruikt om meer informatie te
geven over een persoon of een ding dat we al kennen of dat uit de context
duidelijk is.

1. El / La / Los / Las que komen in geslacht en getal overeen met de persoon of zaak waarnaar ze
verwijzen.
2. Quien / Quienes worden uitsluitend voor personen gebruikt.
3. Ze kunnen met een expliciet zelfstandig naamwoord gebruikt worden of zonder zelfstandig
naamwoord, als de context duidelijk is.

Pronombres
relativos

Para hablar de: Ejemplo

Sustantivo + El /
La / Los / Las que

Personas o cosas ya mencionadas
(Personen of dingen die al genoemd zijn)

La receta médica con la que voy a la
farmacia indica la dosis correcta. (Het
doktersrecept waarmee ik naar de apotheek ga,
geeft de juiste dosering aan.)

El / La / Los / Las
que

Personas o cosas no mencionadas, pero
claras por el contexto (Personen of dingen
die niet genoemd zijn, maar duidelijk uit de
context)

El que está caducado no se puede tomar.
(Degene/hetgene dat over de datum is, kun je niet
innemen.)

Sustantivo +
Quien / Quienes

Personas identificadas (Geïdentificeerde
personen)

El farmacéutico, quien me explicó el
tratamiento, revisó la dosis. (De apotheker, die
mij de behandeling uitlegde, controleerde de
dosering.)

Quien / Quienes
Personas no identificadas (Niet-
geïdentificeerde personen)

Quienes tengan náuseas deben consultar al
médico. (Wie misselijk is, moet de arts raadplegen.)

1. Vertaal en kies het juiste antwoord 

1. Tome estas pastillas con comida; __________________ se toman en ayunas pueden irritar el estómago.  
(Neem deze pillen met voedsel; die welke op een lege maag worden ingenomen kunnen de maag
irriteren.)  

a.   quien  b.   que  c.   las que  d.   los que

2. He perdido la receta médica; ¿puede repetirme el nombre del antibiótico, __________________ tengo
que tomar durante siete días?   (Ik ben het medisch recept kwijt; kunt u de naam van het antibioticum,
datgene dat ik zeven dagen lang moet innemen, nog eens voor me herhalen?)  

a.   la que  b.   el que  c.   los que  d.   quien
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3. El médico, __________________ le recetó este jarabe, indicó una dosis más alta por la fiebre.   (De arts,
die u deze siroop heeft voorgeschreven, heeft vanwege de koorts een hogere dosis aangegeven.)  

a.   el que  b.   que  c.   quien  d.   la que

4. __________________ tengan náuseas después de tomar el medicamento deben volver a la farmacia o
llamar al médico.   (Degenen die misselijk worden na het innemen van het medicijn moeten terug naar
de apotheek komen of de arts bellen.)  

a.   Quienes  b.   Quien  c.   Los que  d.   Las que

1. las que 2. el que 3. quien 4. Quienes

2. Herschrijf de zinnen (QR: AI+) 

1. Tengo un informe médico. El informe médico explica el tratamiento.
____________________________________________________________________________________________________
(Ik heb een medisch rapport dat de behandeling uitlegt.)

2. Busco a una doctora. La doctora me atendió ayer.
____________________________________________________________________________________________________
(Ik zoek een vrouwelijke arts die mij gisteren heeft geholpen.)

3. Este medicamento no me sienta bien. El medicamento está caducado.
____________________________________________________________________________________________________
(Het medicijn dat over de datum is, valt me niet goed.)

4. Hay pacientes con tos. Los pacientes deben ponerse mascarilla en la sala de espera.
____________________________________________________________________________________________________
(Wie hoest heeft, moet een mondmasker opzetten in de wachtkamer.)

1. Tengo un informe médico que explica el tratamiento. 2. Busco a una doctora que me atendió ayer. 3. El medicamento que
está caducado no me sienta bien. 4. Quienes tengan tos deben ponerse mascarilla en la sala de espera.

 

3. Corrigeer de fout 
1. La receta con el que voy a la farmacia está clara.

_____________________________________________________________________________
Het recept waarmee ik naar de apotheek ga, is duidelijk.

2. El farmacéutico, quienes me atendió, me explicó la dosis.
_____________________________________________________________________________
De apotheker, die mij hielp, legde me de dosering uit.

1. La receta con la que voy a la farmacia está clara. 2. El farmacéutico, quien me atendió, me explicó la dosis.
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